
 
 

17 DE NOVEMBRE DE 2024 

DIUMENGE XXXIII DURANT L’ANY 
MISSA CONVENTUAL 

(10:30 h) 
 

CANTS DE LA MISSA 
 
INTROIT 

Motet Laudate Dominum, Joan Pau Pujol (1570-1626)* 
Laudate Dominum omnes gentes, 
laudate eum omnes populi. 
Quoniam confirmata est 
super nos misericordia eius, 
et veritas Domini manet in æternum. 

Gloria Patri et Filio et Spiritui Sancto. 
Sicut erat in principio, et nunc, et semper 
et in sæcula sæculorum. Amen. 

Lloeu el Senyor, tots els pobles, 
glorifiqueu-lo, totes les nacions. 
És immens el seu amor per nosaltres, 
la fidelitat del Senyor durarà sempre. 

Glòria al Pare i al Fill i a l’Esperit Sant. 
Com era al principi, ara i sempre, 
i pels segles dels segles. Amén. 

Alabad el Señor, todos los pueblos, 
glorificadlo, todas las naciones. 
Es inmenso su amor por nosotros, 
la fidelidad del Señor durará siempre. 
Gloria al Padre y al Hijo y al Espíritu 
Santo. 
Como era en un principio, ahora y 
siempre, y por los siglos de los siglos. 
Amén. 

KYRIE (A3) · Música: Domènec Cols (1928-2011) 
Senyor, tingueu pietat. 
Crist, tingueu pietat. 
Senyor, tingueu pietat. 

Señor, ten piedad. 
Cristo, ten piedad. 
Señor, ten piedad. 

GLORIA (B6) · Música: Miquel Barbarà (*1939) 
Glòria a Déu a dalt del cel, 
i a la terra pau als homes que estima el Senyor. 
Us lloem. Us beneïm. Us adorem. Us glorifiquem. Us donem 
gràcies per la vostra immensa glòria, Senyor Déu, Rei celestial, 
Déu Pare omnipotent, Senyor, Fill unigènit, Jesucrist, Senyor Déu, 
Anyell de Déu, Fill del Pare. 
Vós, que lleveu el pecat del món, tingueu pietat de nosaltres; vós, 
que lleveu el pecat del món, acolliu la nostra súplica; vós, que seieu 
a la dreta del pare, tingueu pietat de nosaltres. 
Perquè vós sou l'únic Sant, vós l'únic Senyor, vós l'únic Altíssim, 
Jesucrist, amb l'Esperit Sant, en la glòria de Déu Pare. Amén. 

Gloria a Dios en el cielo, 
y en la tierra paz a los hombres que ama el Señor. 
Por tu inmensa gloria te alabamos, te bendecimos, te 
adoramos, te glorificamos, te damos gracias, Señor Dios, Rey 
celestial, Dios Padre todopoderoso Señor, Hijo único, 
Jesucristo, Señor Dios, Cordero de Dios, Hijo del Padre. 
Tú que quitas el pecado del mundo, ten piedad de nosotros; tú 
que quitas el pecado del mundo, atiende nuestra súplica; tú 
que estás sentado a la derecha del Padre, 
ten piedad de nosotros. 
Porque sólo tú eres Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, 
con el Espíritu Santo en la gloria de Dios Padre. Amén. 

PSALM RESPONSORIAL · Música: Gregori Estrada, OSB (1918-2015) Psalm 15, 5. 8-11 (℟.: 1) 
Senyor, heretat meva i calze meu, 
vós m’heu triat la possessió. 
Sempre tinc present el Senyor; 
amb ell a la dreta, mai no cauré. 

Dichoso el que teme al Señor 
y sigue sus caminos. 
Comerás del fruto de tu trabajo, 
serás dichoso, te irá bien. 

℟. Guardeu-me, Déu meu, en vós trobo refugi. ℟. Dichoso el que teme al Señor. 

El meu cor se n’alegra i en faig festa tot jo, 
fins el meu cor reposa confiat: 
no abandonareu la meva vida enmig dels morts, 
ni deixareu caure a la fossa el qui us estima. 

Tu mujer, como parra fecunda, 
en medio de tu casa; 
tus hijos, como renuevos de olivo, 
alrededor de tu mesa. 

℟. ℟. 
M’ensenyareu el camí que duu a la vida: 
joia i festa a desdir a la vostra presència; 
al vostre costat, delícies per sempre. 

Esta es la bendición del hombre  
que teme al Señor. 
Que el Señor te bendiga desde Sión, 
que veas la prosperidad de Jerusalén. 

℟. ℟. 

 

 
* Mestre de capella de la Catedral de Barcelona. 



 
AL·LELUIA  cf. Lc 21, 36 

Al·leluia, al·leluia, al·leluia! ¡Aleluya, aleluya, aleluya! 

Estigueu alerta pregant en tota ocasió perquè us pugueu mantenir 
drets davant el Fill de l’home. 

Estad, pues, despiertos en todo tiempo, para que podáis 
manteneros en pie ante el Hijo del hombre. 

CREDO · Música: Lluís Romeu (1874-1937) 
Símbol dels Apòstols 
Crec en un Déu, Pare totpoderós, creador del cel i de la terra.  
I en Jesucrist, únic Fill seu i Senyor nostre; el qual fou concebut 
per obra de l’Esperit Sant, nasqué de Maria Verge; patí sota el 
poder de Ponç Pilat, fou crucificat, mort i sepultat; davallà als 
inferns, ressuscità el tercer dia d’entre els morts; se’n pujà al cel, 
seu a la dreta de Déu Pare totpoderós; i d'allí ha de venir a judicar 
els vius i els morts. 
Crec en l’Esperit Sant; la santa mare Església catòlica, apostòlica 
i romana; la comunió dels sants; la remissió dels pecats; la 
resurrecció de la carn; la vida perdurable. Amén. 

 

Símbolo de los Apóstoles 
Creo en Dios, Padre todopoderoso, creador del cielo y de la 
tierra. 
Creo en Jesucristo, su único Hijo, nuestro Señor, que fue 
concebido por obra y gracia del Espíritu Santo, nació de santa 
María Virgen, padeció bajo el poder de Poncio Pilato, fue 
crucificado, muerto y sepultado, descendió a los infiernos, al 
tercer día resucitó de entre los muertos, subió a los cielos y está 
sentado a la derecha de Dios, Padre todopoderoso. Desde allí ha 
de venir a juzgar a vivos y muertos. 
Creo en el Espíritu Santo, la santa Iglesia católica, la comunión 
de los santos, el perdón de los pecados, la resurrección de la 
carne y la vida eterna. Amén. 

OFERTORI 

Motet De profundis, Joan Pau Pujol Ps 129, 1 
De profundis clamavi ad te, Domine; 
Domine, exaudi vocem meam. 

Des de l'abisme us crido, Senyor. 
Escolteu el meu clam. 

Desde lo más profundo te invoco, Señor, 
¡Señor, escucha mi voz! 

SANCTUS (E3) · Música: Anselm Ferrer, OSB (1882-1969) 
Sant, sant, sant és el Senyor, Déu de l'univers. El cel i la terra són 
plens de la vostra glòria. Hosanna a dalt del cel! Beneït el qui ve 
en nom del Senyor. Hosanna a dalt del cel! 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del Universo. Llenos están 
el cielo i la tierra de tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. 
¡Hosanna en el cielo! 

AGNUS DEI (M3) · Música: Anselm Ferrer, OSB 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: 
tingueu pietat de nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: 
tingueu pietat de nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: 
doneu-nos la pau. 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, 
ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, 
ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, 
danos la paz. 

COMUNIÓ 

Motet O salutaris Hostia, Pierre de la Rue (1452-1518) Sant Tomàs d’Aquino (1224-1274) 
O salutaris hostia, 
quæ cæli pandis ostium: 
Bella premunt hostilia, 
da robur, fer auxilium. 

Uni trinoque Domino 
sit sempiterna gloria, 
qui vitam sine termino 
nobis donet in patria. 
Amen. 

Oh víctima salvadora, 
que obriu de bat a bat la porta del cel: 
Oprimiu les hostilitats de les guerres, 
doneu-nos forces, porteu-nos auxili! 

Al Senyor U i Tri 
sigui donada glòria eterna, 
perquè ens concedeixi 
una vida interminable a la pàtria. 
Amén. 

Oh víctima salvadora, 
que abres de par en par la puerta del cielo: 
Oprime las hostilidades de las guerras, 
¡danos fuerzas, tráenos auxilio! 

Al Señor Uno y Tri 
sea dada gloria eterna, 
para que nos conceda 
una vida interminable en la patria. 
Amén. 

FINAL 

Motet Euge serve bone, Jan Pieterszoon Sweeling (1562-1621) Mt 25, 21 
Euge serve bone, et fidelis: quia super 
pauca fuisti fidelis, super multa te 
constituam; intra in gaudium Domini tui. 

Molt bé, servent bo i fidel; has estat fidel 
en poc, i jo et posaré sobre molt; entra al 
goig del teu Senyor. 

Bien, siervo bueno y fiel; como has sido 
fiel en lo poco, te daré un cargo 
importante; entra en el gozo de tu Señor. 

 


